
   

 

 

 

Vegan 
 

 
ENTRADAS ∙ STARTERS ∙ VORSPEISEN 

 
Hummus com palitos de cenoura e pepino € 8,50 

Hummus with carrots and cucumber sticks 

Hummus mit Karotten und Gurken Sticks 

 

Gaspacho com pesto de manjericão e croutons € 8,50 

Gazpacho with basil pesto and croutons 

Würzige Gazpacho mit Basilikumpesto und Croutons 

 

Sopa de tomate com óleo de manjericão e croutons € 9,00 
Fresh tomato soup with basil oil and croutons 

Fruchtige Tomatensuppe mit Basilikumöl und Croutons 

 

Salada de verão com pinhões tostados e molho da casa € 9,50 

Summer salad with roasted pine nuts and house dressing  

Sommersalat mit gerösteten Pinienkernen und Hausdressing 

 
 

PRATOS PRINCIPAIS ∙ MAINCOURSES ∙ HAUPTGERICHTE 

 
Falafel com molho de iogurte (soja) e menta, salada € 17,50 
com vinaigrette de amendoim 6 unid 

Falafel with soy yoghurt mint sauce and salad with peanut vinaigrette 6 pices 

Falafel mit Soja Joghurtsauce und Minze mit Blattsalat 6 Stück 

in Erdnussdressing 

 
Ragout de “jackfruit” com legumes e arroz de ervas aromáticas  € 26,50  

Jackfruit goulash with fresh vegetables and herbal rice 

Jackfrucht Gulasch mit frischem Gemüse und Kräuterreis 

 

Caril de batata doce com legumes e cous-cous aromatizado  € 26,50 
Sweet potato stew with vegetables and spiced cous-cous 

Süßkartoffel Cürry mit Gemüsen und Gewürz Cous-Cous 

 
 

SOBREMESAS ∙ DESSERTS ∙ NACHTISCHE 
 

Sorvetes e gelados caseiros: manga, limao, baunilha (por bola) € 3,50 
Homemade sherbets and ice cream: mango, lemon, vanilla (per scoop) 

Hausgemachte Sorbets und eiscreme: Mango, Zitrone, Vanille (pro Kugel) 
  

Salada de laranja com figos secos, amêndoas torradas € 8,50 

e gelado de baunilha 

Orange salad with dried figs, roasted almonds and vanilla ice cream 
Orangensalat mit getrockneten Feigen, gerösteten Mandeln 

und Vanilleeis 

 

Cheesecake de côco com maracujá € 9,50 

Coconut cheesecake with passionfruit 

Kokosnuss “Cheesecake” mit Passionsfrucht 

 

 

 
I.V.A. incluído à taxa legal em vigor. Este estabelecimento tem livro de reclamações. Nenhum prato, produto alimentar ou bebida pode ser 

cobrado se não for solicitado pelo cliente ou por este for inutilizado. Se necessitar de informação sobre alergénios, consulte por favor os 

nossos colaboradores antes de efetuar o pedido. Regulamento (UE) 1169/2011 de 25-10. 

V.A.T. included at the current rate. This restaurant/bar has a complaint book. Food allergies and intolerances: before ordering, please speak to 

our staff about your requirements. Regulation (EU) 1169/2011 from 25-10 

Alle Preise sind inkl. MwSt.  Dieses Restaurant / Bar hat ein Beschwerdebuch. Nahrungsmittelallergien und –unverträglichkeiten: teilen Sie diese 

bitte unbedingt unseren Mitarbeitern mit bevor Sie Ihre Bestellung aufgeben. Verordnung (EU) 1169/2011 vom 25-10 


